
MANUAL DE INSTRUCCIONES 
DE USO

CALEFÓN INSTANTÁNEO A GAS

MODELO
CONTROL PLUS TIRO NATURAL
MV SB7-1

La instalación del producto deberá ser realizada solamente por instaladores 
autorizados por la superintendencia de  electricidad y combustible (S.E.C).

FABRICADO POR RHEEM S.A. (CHILE) ARTEFACTO DISEÑADO Y FABRICADO
CONFORME LAS NORMAS UNE-EN 26:2015 y NCH 1938. OF 2005.
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La empresa se reserva el derecho de cambiar, sin previo aviso, las especificaciones y carac-
terísticas del producto, a fin de optimizar su performance y bondades.

1 Calefón
1 Manual resumido
2 Flexibles corrugados (200mm cada uno)
2 Empaquetaduras
2 Tornillos
2 Tarugos
1 Fitro de agua con polifosfato
2 Adaptadres 3/4-1/2 (para instalación de filtro, en algunos modelos)

Si su calefón viene con filtro de agua, 
puede descargar manual de instrucciones 
e instalación en el siguiente código QR:



Eléctrica 220V
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6.- En caso que el calefón se instale en un espacio exterior deberá protejerse contra vientos.
7.- Los gases producto de la combustión deben ser evacuados al exterior de la vivienda a 
través de un conducto o chimenea adecuado y sin restricciones, los cuales deben ser condu-
cidos al ambiente exterior sobre la techumbre de la casa.

8.- Preparación del calefón para su instalación (ver fig. 2)
• Fijar firmemente el respaldo a la pared haciendo uso de los soportes superior e inferior 
ubicadas en el respaldo del calefón.
Si la pared donde se instale el calefón es de madera, se debe colocar una plancha de material 
incombustible y su tamaño debe exceder como mínimo en 100 mm el tamaño del calefón.
• Conectar las tuberías de agua fría (Fig. 2 (Tubería derecha)), de agua caliente  (Fig. 2 (Tubería 
izquierda) y de gas  (Fig. 2 (Tubería del centro)).
Las tuberías para conexión del gas deberán ser metálicas y rígidas. Instalar la llave de paso 
para agua y gas.
• Conectar el conducto de salida de gases (chimenea) al collarín del calefón, introduciéndolo 
por la parte exterior de este último, con un mínimo de juego para evitar fugas y selle con 
silicona o cinta autoadhesiva de aluminio para alta temperatura si fuera necesario.
• Abrir las llaves de paso del agua y gas, verificando la estanqueidad de ambos circuitos, 
utilice agua jabonosa para el caso del gas.
• Verifique también al interior del calefón, la correcta hermeticidad.

1.- La instalación del calefón debe ser realiza-
da por personal autorizado por la SEC 
(mínimo certificado clase 3).
2.- La tubería de alimentación del gas deberá 
tener una llave de paso para cortar el suminis-
tro de gas y deberá estar accesible para su 
manejo.
3.- La conexión de la entrada de agua fría 
debe instalarse al lado derecho y la conexión 
de la salida de agua caliente a la izquierda. 
Instalar una llave de paso antes de la entrada 
de agua al artefacto.
4.- No se debe instalar el calefón en baños, 
dormitorios o recintos cerrados que impidan 
la correcta ventilación.
5.- Antes de la instalación asegúrese que las 
condiciones de distribución locales (naturale-
za y presión del gas) y el ajuste del calefón 
sean compatibles. Las condiciones de reglaje 
para este gasodoméstico se encuentran en la 
placa de identificación.

ADVERTENCIA: No debe soldar o aplicar calor excesivo a menos de 80 mm de la conexión de 
agua fría, y la conexión de gas; utilice los flexibles para agua incorporados en el embalaje de su 
calefón y no retire el filtro de agua ni el filtro de gas.
“EL NO CUMPLIMIENTO DE LO ANTERIOR, SERÁ MOTIVO DE TERMINO DE GARANTÍA.”
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NCh1938 of 2005

(en lado izquierdo)



MONTAJE EN CLOSET
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En general, las 
distancias mínimas a 
materiales no 
combustibles deben 
ser de 100 mm, y a 
materiales 
combustibles, 200 
mm.



GENERALIDADES
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En caso de que el calefón quede instalado en zonas susceptibles de congelamiento del
agua por bajas temperaturas, se recomienda evacuar el agua del artefacto cuando éste 
se encuentra sin uso. Para tal efecto siga las siguientes instrucciones:
- Cerrar la llave de paso de la red de gas.
- Cerrar la llave de paso de agua fría.
- Abrir todas las llaves de agua caliente de la instalación.
- Destornillar la válvula de sobrepresión 
- Vaciar totalmente el circuito.

microswitch



MANTENIMIENTO
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Después de un año, deberá darse mantención al artefacto. El mantenimiento debe ser 
efectuado sólo por el Servicio Técnico Autorizado, el cual realizará como mínimo los 
siguientes trabajos:

• CÁMARA DE COMBUSTIÓN (Si fuera requerido)
Limpiar el conducto de estas y desincrustar con productos comerciales apropiados, 
siguiendo las instrucciones dadas por el fabricante. Reponer todas las empaquetaduras y 
sellos al volver a montar el cuerpo interior.
• CIRCUITO DE GAS
Comprobar la estanqueidad del circuito de gas. Para ello, hacer funcionar el artefacto y 
abrir la llave de agua caliente; al cerrar ésta, el quemador no debe permanecer encendido. 
Eventualmente limpiar el filtro de gas ubicado a la entrada de la conexión de gas
• FRENTE
Limpiar el frente con un paño húmedo y detergente no abrasivo.
• PILAS
Sustituir las 2 pilas una vez al año o cuando estén agotadas.
Nota: Cuando las pilas estén agotadas, el calefón no enciende al no producirse la chispa 
eléctrica en la bujía de encendido. En algunos modelos hay un LED de aviso que indica 
pila agotada.



1.- Asegúrese de que su calefón tenga instaladas dos pilas alcalinas (1.5 V tamaño grande tipo 
D) en la caja de pilas (Fig. Nº 4) y que éstas estén en buen estado.

2.- ENCENDIDO: para energizar su calefón, solo debe activarse el sistema eléctrico, para ello 
presione el interruptor ON/OFF en la posición ON (Fig. Nº4).

3.- Abra la llave de agua caliente y su calefón se la brindara instantáneamente.

4.- APAGADO: si desea dejar su calefón fuera de servicio, presione el interruptor ON/OFF en 
la posición OFF (Fig. Nº 4).

5.- REGULACION DE CAUDAL DE AGUA: para regular el caudal de agua que pasa por el 
calefón y obtener así temperaturas mas altas en la salida del agua, ajuste la perilla de regula-
ción de agua (FIGURA N°4).

6.- REGULACION DE CAUDAL DE GAS: para regular el caudal de gas que entra al calefón y 
obtener así temperaturas mas altas en la salida del agua, ajuste la perilla de regulación de gas 
(FIGURA N°4).

ADVERTENCIA
Tome precauciones necesarias sobre los riesgos de quemaduras al contacto directo con: los 
mandos de accionamiento, dispositivos de regulación, manto del artefacto, paredes adyacen-
tes y por el exterior de los conductos, en el caso que estos sobrepasen las temperaturas 
máximas permitidas por la norma.
Para los conductos que atraviesen las paredes o techo deben colocarse meteriales aislantes 
adecuados.

INSTRUCCIONES DE USO
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CAJA DE PILAS



ESQUEMA ELÉCTRICO
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a TIERRA
b CAJA DE PILAS
c INTERRUPTOR  ON/OFF
d MICROSWITCH
e ELECTROVÁLVULA
f DISPLAY
g SENSOR  DE  SOBRE  TEMPERTAURA
h SENSOR  DE  EVACUACION DE  GASES
j SENSOR  DE  IONIZACIÓN
k BUJIA  DE  ENCENDIDO



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
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MODELO
CAPACIDAD (D 25°C)
POTENCIA UTIL NOMINAL
CONSUMO TERMICO NOMINAL
EFICIENCIA (GLP/GN)
PRESIÓN DE ALIMENTACIÓN DE GAS (GLP)
CAUDAL MINIMO DE ENCENDIDO
PRESION MINIMO DE AGUA ENCENDIDO
PRESION MAXIMA DE AGUA
ENCENDIDO
REGULACION DE POTENCIA
ROSCAS DE CONEXIÓN DE GAS Y AGUA
DISTANCIA ENTRE CONEXIONES DE AGUA
DIAMETRO DUCTO EVACUACIÓN DE GASES
ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA (2 BATERIAS TIPO D)
ALTO/ANCHO/FONDO PRODUCTO
ALTO/ANCHO/FONDO EMBALAJE
PESO NETO
PESO BRUTO
GARANTIA
CODIGO GLP

BALANCE MV SB 7-1
l/m
kW
kW
%
mbar
l/m
kPa
kPa

ISO 228
mm
mm/pul.
VDC
mm
mm
Kg
Kg
años

7
12,3
14,1
88,67
29
2,2
25
1000
AUTOMATICO
MECANICO
G 1/2"
135
101/4
3
520/320/158
648/375/210
6,1
7,5
3
600074605H



El fabricante se reserva el derecho a efectuar modificaciones sin previo aviso, con el ánimo de 
mejorar las características y calidad de sus productos.

DIAGRAMA INTERNO DEL CALEFÓN
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23

24 VÁLVULA DE SEGURIDAD
23 INTERRUPTOR ON/OFF
22 SOPORTE SALIDA DE AGUA
21 PERILLA
20 DECORACIÓN
19 FRENTE
18 SENSOR DE EVACUACIÓN DE GASES
17 QUEMADOR
16 PROTECCIÓN PARA PILAS
15 SOPORTE PARA CAJA DE PILAS
14 CAJA DE PILAS
13 DISPLAY
12 VALVULAS GAS
11 G1/2 TAPA
10 SENSOR SALIDA DE AGUA
9 MODULO DE CONTROL
8 SOPORTE PARA BUJIAS DE ENCENDIDO
7 PROTECCIÓN TERMICA
6 SENSOR DE IONIZACIÓN
5 BUJIAS DE ENCENDIDO
4 CAMARA DE COMBUSTIÓN
3 SENSOR DE SOBRE TEMPERATURA
2 CORTATIRO O CHIMENEA
1 RESPALDO



INSTALACIÓN DE GABINETE PARA EMPLAZAMIENTOS PARCIALMENTE PROTEGIDOS
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Gabinete para emplazamientos parcialmente protegidos



PÓLIZA DE GARANTÍA
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NOTAS



NOTAS
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FABRICADO POR RHEEM S.A. (CHILE)
ARTEFACTO DISEÑADO Y FABRICADO CONFORME NORMA CHILENA NCH 1938.

OF 2005 Y NORMA UNE - EN 26 : 2015  


